
Глаза Шарлотты сияли, и она больше не могла ждать.

Время играет важную роль, и чем дольше вы откладываете, тем опаснее это становится.

«Отсечь».

Шарлотта взяла в руки свой знаменитый меч Шигуро, и по воздуху пронесся ужасающий удар.

Бенте Дибби подпрыгнул, и маленькие камни в его руке быстро расширились, как шар под
действием его плода, и все они полетели к рассечению.

«Бум!»

Мгновенно раздался ряд сильных взрывов, которые оказали сильное воздействие на
окружающую местность и превратили обширные участки строений в руины.

Шарлотта слегка прищурилась. Он был достоин звания великого пирата с наградой в 500
миллионов. Это была не награда, которую можно было бы разбавить водой в будущем. Одно
только использование способности этого плода было намного лучше, чем его атака сопливой
бомбой.

«Бритьё!»

«Вжух!» Со звуком Шарлотта в мгновение ока приблизилась к Бент Дибби и нанесла удар.

«Бум».

Бенте Дибби скрестил руки, прикрытые доминирующей бронёй, и скользнул прямо назад,
перебирая ногами по земле на несколько десятков метров.

Шигуро замахал рукой Шарлотты.

«Итторю, Камикадзе, Удар тигра».

Лицо Бент Дибби резко изменилось, он коснулся земли одной рукой: «Большой взрыв...
Бомбардировка».

Земля быстро поднялась и в мгновение ока превратилась в бомбу террористов.

«Бум!»

Раздался ужасающий громкий шум, и ударная волна от взрыва распространилась во всех
направлениях, компенсируя часть атаки мечом Шарлотты.

Однако на его груди всё ещё виднелись три чётко различимых шрама.

Боль стимулировала мозг Бент Дибби, и глаза, которыми он в этот момент смотрел на
Шарлотту, были полны ужаса.

«Как так?»

Глядя на Шарлотту, в его голове появилось только слово «монстр».

«Что будет дальше? Умрём!»



Они оба превратились в изображение и вступили в безумную дуэль.

Рубящие удары и взрывы постоянно переплетаются друг с другом.

Центр битвы был полностью сведён к белому полю.

Они нанесли последний удар и разошлись.

Каменные глыбы начали падать сверху с земли и ударяться о землю.

Выражение лица Шарлотты изменилось, он не хотел быть здесь похороненным заживо.

Он сделал шаг вперёд одной ногой, внезапно наклонился вперёд, его плащ зашуршал и принял
позу для атаки.

«Стиль одного меча·молния·одна вспышка».

В одно мгновение вспыхнула электрическая лампочка, и золотая вспышка света устремилась к
краю.

В мгновение ока Шарлотта оказалась по диагонали позади Бент Дибби.

Ши Ю тихо пробормотал, и Шарлотта взмахнула ножом, и кровь на ноже оставила кровавую
линию на земле.

Затем Шарлотта медленно убрала нож.

«Пффф!»

На талии Бент Дибби появилось кровавое пятно, и хлынули бесчисленные ярко-красные
брызги крови.

«Ты...»

Зрачки Бент Дибби были полны страха, и не успев закончить говорить, его тело дёрнулось и
упало.

Шарлотта подошла к Бент Дибби, посмотрел на умирающего Бент Дибби и напрямую
использовал чтение мыслей.

У него не было времени для промедления.

Я быстро нашёл информацию, которую искал.

Даже Шарлотта была удивлена.

Он не ожидал, что эти пираты настолько умны, что уже прорыли проход к морю.

А ещё и подготовили подводную лодку! «

Какой сюрприз!

Уголки его рта невольно тронула улыбка.

Шарлотта решительно положила конец страданиям Бент Дибби и отправила его в путь.



Тонкая традиция добивания противника не может быть утрачена.

Просто сейчас неподходящее время для уничтожения вещей и выбрасывания пепла, иначе всё
будет испорчено.

Встав и посмотрев на падающие сверху камни, Шарлотта начала бриться и быстро отправилась
в одном направлении.

«Быстро, двигайтесь быстро».

Командир отряда пиратов приказывает своим людям непрерывно грузить на подводную лодку
различные материалы для исследования.

Время от времени происходили сильные колебания, и казалось, что в любой момент
существует риск полного обрушения.

Вскоре пират с кремнёвым ружьем быстро доложил.

"Капитан, все материалы перевезены".

Командир команды пиратов не посмел медлить: "Быстро доставьте доктора Сагу Яэль к
подводной лодке".

Вскоре появились окруженные пиратами белокурая женщина в очках в серебряной оправе и в
одежде для научных исследований. Её готовили к доставке на подводную лодку.

"Всё в порядке, всё в порядке, всё идеально".

Наконец, показалась фигура Шарлотты.

Бдительные пираты мгновенно насторожились.

"Чёрт возьми, это самозванец, убейте его".

Капитан пиратов зарычал от злости.

Многие пираты напали на Шарлотту.

Однако спустя мгновение головы напавших пиратов и его самого отлетели прочь.

Они тяжело упали на землю.

Ся Ло неспешно подошёл и спокойно сказал:

"Прекратите сопротивление, сдавайте оружие, и никто не погибнет!"

Затем яростный убийственный инстинкт вырвался наружу, и семь оставшихся пиратов
почувствовали озноб на спинах под этой ужасающей аурой.

Не говоря уже о том, что тело его товарища, упавшего только что, всё ещё было тёплым?
Достаточно весомый сдерживающий фактор.

"Дзинь-цзынь..."

Как только первый пират выронил оружие, словно по сигналу, остальные шесть пиратов



сделали то же самое.

Шарлотта совершенно естественно подошла к Сакар.

"Твой отец поручил мне тебя спасти".

Сака Яр явно была ошеломлена: "Правда? С моим отцом всё хорошо?"

Шарлотта кивнул.

Глаза Сага Яр наполнились волнением. Она нисколько не сомневалась. Для такого сильного
человека не составило бы труда удержать её, и ему не нужно было ей лгать.

"Бум!"

Осыпается всё больше и больше гравия, вот-вот случится обвал.

"Садитесь на борт!"

Шарлотта отдал приказ, и остальные люди проследовали за Шарлоттой к подводной лодке.

...

...

В порту.

Корабли семьи Хиберфилд вышли из порта вместе с большим количеством пиратских групп,
остающихся на острове.

Пиратская группа Ван Чжи сосредоточила всю свою энергию на пиратах-гурманах и,
естественно, не смогла остановить другие пиратские группы, которые сбегали.

Да и не имело для них значения.

Всё, что есть на острове, нужно Ван Чжи и его пиратской группе.

Поэтому этим парням было позволено сбежать.

Выйдя из порта, Бета и остальные спокойно ждали в море.

Все были убеждены, что Шарлотта появится здесь невредимым.

Поскольку все три пиратских группы высадились в островном городе, море здесь было очень
безопасным.

Вскоре стоящий у лодки Баррет заметил, как поверхность воды затряслась и образовала рябь.

"Осторожно, что-то поднимается со дна моря".

Проревел Баррет.

Все сразу насторожились.

Под взглядами всех из воды поднялась подводная лодка в форме торта.



Люк открывается.

Появилась фигура Шарлотты.

Все, кто был готов в любой момент атаковать, немедленно опустили оружие.

"Босс, ты вернулся, я волновался за тебя".

Увидев Бету в таком состоянии, Шарлотта спокойно улыбнулся.

Обернулся и посмотрел.

Вдалеке весь островной город-ресторан был полностью в руинах, оттуда поднимался густой
дым, а в небо взметались языки пламени.

Отныне этот знаменитый островной город-ресторан станет историей.

Если вы захотите понять этот вкусный остров, вы сможете только искать следы в истории или
легендах, которые передают люди из уст в уста.

Шарлотта на мгновение почувствовал себя немного взволнованным.

Под огнём войны всё процветание в конечном итоге превращается в руины.

Покачал головой.

Он больше не мог здесь оставаться. Самое ценное сокровище во всём островном городе-
ресторане он случайно получил вместе с одним горшком.

Как только пиратская группа Ван Чжи узнает, что то, что они хотят, пропало, они
окончательно сойдут с ума.

В конце концов, это была война, которая стоила кучу денег, и результаты победы были сильно
скомпрометированы. Такой результат неизбежно вызовет истерику.

Пусть Лина отправит несколько человек на подводную лодку для надзора.

"Начинаем возвращение домой!"

http://tl.rulate.ru/book/107870/3942749


